Protestatio nec non in placito nominatio 

1280 febbraio 23
Alla presenza del giudice Giovanni "Falavellus", assessore di Giacomo "de Mozo" podestà di Como, Giovanni "de Vertemate" procuratore di Belviso moglie del fu Giacomo "de Arebio" e dei suoi figli Beltramolo e Anselmolo nomina il monastero di S. Abbondio a succedere loro nella causa mossa da Rolando "de Sancto Laur(encio)". 

Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 87 [A].

Pergamena di taglio irregolare (facente parte di una striscia di nove unite mediante cucitura, con atti stesi fra il febbraio ed il marzo) con forellini naturali e piccole rosicature lungo il margine sinistro. Sottolineatura a lapis rosso alla seconda riga del testo. Sul verso avanzi di scrittura coeva illeggibile. 
Il presente documento è conosciuto dal Campiche, che lo comprende genericamente fra quelli da lui indicati come stesi nel periodo 3 febbraio - 3 aprile 1280 per quanto concerne il podestà Giacomo "de Muzzo" e l'assessore Giovanni "Falavellus" ("Faranellus" in Campiche), mentre lo cita esplicitamente per lo scriba comunale Ferrabove "de Dosso".
§  .MCCLXXX., die veneris .XXIII. mensis februarii.  Coram domino Iohanne Falavello, iudice assessore domini Iacobi de Muzzo potestatis | Cum(ane), dixit et protestatus fuit Iordanus de Vertemate, | procurator et nomine domine Belvisus uxoris condam Iacobi de | Arebio et Bertramoli et Anselmoli fratrum filiorum ipsius condam | Iacobi in causa quam contra eum Iordanum dictis nominibus movet (a) | Rolandus de Sancto Laur(encio) occasione accessus | quem eisdem domine Belvisie et filiis vetat ipse Rolandus | per qua(n)da(m) viam e<u>ntem inter vias duas existentes | ante portam sedis eiusdem Rolandi iacentis in Raspau, | quod non accessiaver(unt) ipsam viam nec eam accessiare | volunt suis nominibus, set accessiaver(unt) per eam (b) nomine | capituli monasterii Sancti Abondii cuius massarii sunt; et eorum nomine (c)| nominavit ipsum monasterium in placito cum | predicto Rolando. Et hoc presentibus dominis don Alberto de Casella et | don Fomasio de Salice monasterii pred|icti monacis et sindicis ipsius | monasterii, et recipientibus ipsam nominacionem nomine ipsius monasterii. | Statuens predictus dominus assessor quod predicti sindici cras post nonam | sint coram eo a dicto Rolando recepturi libellum.

(SN)  Ego Ferrabos de Dosso scriba palacii C(umani) scripsit.    
(a) Segue all'inizio della riga successiva Laur(encius) de  depennato.          (b) Segue  et (tachigrafico) ai depennato.          (c) Segue eos matre(m) et fil  depennato.
(R.P.C.)
